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Commentaire q6n6ral Alqemeen commentaar

Le pr6sent avant-projet de loi vise a cr6er un
service de signatures 61ectroniques qualifi6es,
mis a disposition des citoyens par le
Gouvernement f6d6rat. Ce service,
op6rationnalis6 par Ie SPF Int6rieur et Ie SPF
Strat6gie et Appui, permet aux citoyens de
signer, en utilisant un certificat de signature
activ6 a distance, avec une signature
61ectronique qualifiee, au sens de I’article 3, 12'
du rdglement (UE) n'910/2014 (dit "eIDAS") tel
que modifi6 par Ie reglement (UE) 2024/1 183.

Dit voorontwerp van wet heeft tot doel een
dienst voor gekwaliftceerde elektronische
handtekeningen op te richten, die door de
Federale Regering ter beschikking wordt
gesteld van de burgers. Deze dienst,
operationeel gemaakt door de FOD
Binnenlandse Zaken en de FOD Beleid en
Ondersteuning, stelt burgers in staat om,
gebru ik makend van een
handtekeningcertificaat geactiveerd op afstand,
te ondertekenen met een gekwatificeerde
elektronische handtekening, in de zin van artikel
3, 12', van Verordening (EU) nr. 910/2014 (de
zogenaamde "eIDAS"), zoals gewijzigd bij
Verordening (EU) 2024/1 183.

La signature 61ectronique qualifi6e constitue le
plus haut niveau de signature pr6vu par le
rdglement eIDAS, et a le meme effet juridique
qu'une signature manuscrite. En Belgique, la
carte d’identit6 61ectronique (eID) permet depuis
plus de vingt ans d’apposer de telles signatures,
grace au certificat de signature embarqu6 sur la
puce de la carte d’identit6. Ce dispositif est
notamment r6gi par la loi du 19 juillet 1991

relative aux registres de la population et aux
cartes d’identit6.

De gekwalificeerde elektronische handtekening
vormt het hoogste nlveau van handtekening
zoals voorzien in de eIDAS-verordening en
heeft hetzelfde rechtsgevolg als een
handgeschreven handtekening. In Belgi6 maakt
de elektronische identiteitskaart (eID) het al
meer dan twintig jaar mogelijk om dergelijke
handtekeningen te plaatsen, dankzij het op de
chip van de identiteitskaart ingebouwde
handtekeningcertificaat. Deze regeling wordt
onder meer beheerst door de wet van 19 juli
1991 betreffende de bevolkingsregisters en de
identiteitskaarten

Cependant, la r6vision du rdglement eIDAS (dite
’'eIDAS 2.0") impose de nouvelles conditions de
certification pour les dispositifs de cr6ation de
signature (Qualified Signature Creation Device -
QSCD). Ces conditions remettent en question la
validit6 des signatures 61ectroniques appos6es
via les puces embarqu6es sur les eID, dont la
dur6e de validit6 n'est plus align6e sur les
nouvelles exigences europ6ennes (certification
QSCD valable 5 ans maximum, contre 10 ans de

validit6 pour une carte eID).

De heaiening van de eIDAS-verordening (de
zogenaamde '’eIDAS 2.0") legt nieuwe
certificeringsvoorwaarden op voor middelen
voor het aanmaken van handtekeningen
(Qualified Signature Creation Device – QSCD)
Deze voorwaarden stellen de geldigheid ter
discussie van elektronische handtekeningen die
worden geplaatst via de chips op de eID-
kaarten, waarvan de geldigheidsduur niet langer
in overeenstemming is met de nieuwe Europese
vereisten (QSCD-certificering maximaal 5 jaar
geldig, tegenover 10 jaar geldigheid voor een
eID-kaart)
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elektronische handtekening, in de zin van artikel
3, 12°, van Verordening (EU) nr. 910/2014 (de
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Verordening (EU) 2024/1183.
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vormt het hoogste niveau van handtekening
zoals voorzien in de elDAS-verordening en
heeft hetzelfde rechtsgevolg als een
handgeschreven handtekening. In België maakt
de elektronische identiteitskaart (elD) het al
meer dan twintig jaar mogelijk om dergelijke
handtekeningen te plaatsen, dankzij het op de
chip van de identiteitskaart ingebouwde
handtekeningcertificaat. Deze regeling wordt
onder meer beheerst door de wet van 19 juli
1991 betreffende de bevolkingsregisters en de
identiteitskaarten

De herziening van de elDAS-verordening (de
zogenaamde "elDAS 2.0") legt nieuwe
certificeringsvoorwaarden op voor middelen
voor het aanmaken van handtekeningen
(Qualified Signature Creation Device - QSCD).
Deze voorwaarden stellen de geldigheid ter
discussie van elektronische handtekeningen die
worden geplaatst via de chips op de elD-
kaarten, waarvan de geldigheidsduur niet langer
in overeenstemming is met de nieuwe Europese
vereisten (QSCD-certificering maximaal 5 jaar
geldig, tegenover 10 jaar geldigheid voor een
elD-kaart)

EXPOSÉ DES MOTIFS

Commentaire général

Le présent avant-projet de loi vise à créer un
service de signatures électroniques qualifiées,
mis à disposition des citoyens par le
Gouvernement fédéral. Ce service,
opérationnalisé par le SPF Intérieur et le SPF
Stratégie et Appui, permet aux citoyens de
signer, en utilisant un certificat de signature
activé à distance, avec une signature
électronique qualifiée, au sens de l’article 3, 12°
du règlement (UE) n°910/2014 (dit "elDAS") tel
que modifié par ie règlement (UE) 2024/1183.

La signature électronique qualifiée constitue le
plus haut niveau de signature prévu par le
règlement elDAS, et a le même effet juridique
qu’une signature manuscrite. En Belgique, la
carte d’identité électronique (elD) permet depuis
plus de vingt ans d’apposer de telles signatures,
grâce au certificat de signature embarqué sur la
puce de la carte d’identité. Ce dispositif est
notamment régi par la loi du 19 juillet 1991
relative aux registres de la population et aux
cartes d’identité.

Cependant, la révision du règlement elDAS (dite
"elDAS 2.0”) impose de nouvelles conditions de
certification pour les dispositifs de création de
signature (Qualified Signature Creation Device -
QSCD). Ces conditions remettent en question la
validité des signatures électroniques apposées
via les puces embarquées sur les elD, dont la
durée de validité n’est plus alignée sur les
nouvelles exigences européennes (certification
QSCD valable 5 ans maximum, contre 10 ans de
validité pour une carte elD).
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Dds lors, a compter de 2026, les cartes d'identit6
6mises avant mai 2021 (plusieurs millions)
perdront leur capacit6 a produire des signatures
61ectroniques qualifi6es. C’est a l’origine de cette
prob16matique qu’a 6t6 congu le pr6sent projet
de loi, ann de garantir la continuit6 de l’accds a
la signature 61ectronique qualifi6e pour
I’ensemble des citoyens et r6sidents en
Belgique.

Vanaf 2026 zullen identiteitskaarten die v66r
mei 2021 zijn uitgegeven (enkele miljoenen) hun
mogelijkheid verliezen om gekwalificeerde
elektronische handtekeningen te plaatsen.
Vanuit deze problematiek is het onderhavige
wetsontwerp opgesteld, om de continuTteit van
de toegang tot de gekwalificeerde elektronische
handtekening voor alle burgers en inwoners van
Belgie te waarborgen.

Le pr6sent projet de loi permet dOIIC de proposer
une solution centralis6e et s6curis6e : la
signature a distance, c’est-a-dire la possibilit6 de
g6n6rer des certificats qualifi6s utilisables pour
signer a partir d’un appareil non sp6cialement
6quip6 (ordinateur, ...), en recourant a une
infrastructure op6rant sous le contr61e de
I’administration f6d6rale.

Het onderhavige wetsontwerp maakt het dus
mogelijk een gecentraliseerde en beveiligde
oplossing aan te bieden: de handtekening op
afstand, dat wiI zeggen de mogelijkheid om een
gekwalificeerde certificaat te genereren die
kunnen worden gebruikt om te ondertekenen
vanaf een niet-speciaal uitgerust apparaat
(computer, ...), met gebruikmaking van een
infrastructuur die onder toezicht staat van de
federale administratie.

Ce dispositif repose sur la cr6ation d’un compte
utilisateur, v6rifi6 sur la base de donn6es
authentiques, permettant de d6terminer son
identit6 et s’iI ou elle remplit Ies conditions pour
disposer de la capacit6 juridique de signer.
L'accds au service requiert 6galernent une
authentification forte, via 1’eID ou via le
portefeuille d’identit6 numerique f6d6ral
(MyGov.be en Belgique). A chaque demande de
signature, un certificat temporaire (valable 24h
maximum) est d61ivr6 et utilis6 dans un
environnement s6curis6, auditable et conforme
au RGPD.

Deze regeling is gebaseerd op het aanmaken
van een gebruikersaccount, dat wordt
geverifieerd op basis van authentieke
gegevens, om te bepalen welke zijn of haar
identiteit is en of hij of zij voldoet aan de
voorwaarden om over de juridische
bekwaamheid te beschikken om te
ondertekenen. Toegang tot de dienst vereist ook
sterke authenticatie, via de eID of via de
federale digitale identiteitsportefeuiIIe
(MyGov.be in Belgi6). Bij elk verzoek om te
ondertekenen wordt een tijdelijk certificaat
(maximaal 24 uur geldig) uitgegeven en gebruikt
in een beveiligde, controleerbare en aan de
AVG conforme omgeving.

Le recours a un tel service permet 6galement de
r6pondre aux cas d’usages identifies dans le
cadre de la transformation num6rique de
I'administration : d6mat6rialisation des
proc6dures, accessibilit6 sur appareils mobiles,
absence de lecteur de carte, besoins de
signature a distance pour les agents publics, etc.

Het gebruik van een dergelijke dienst maakt het
ook mogelijk om in te spelen op de
gebruikssituaties die zijn vastgesteld in het
kader van de digitale transformatie van de
overheid: dematerialisatie van procedures,
toegankelijkheid op mobiele apparaten,
afwezigheid van een kaartlezer, behoefte aan
handtekeningen op afstand voor ambtenaren,
enz

Commentaire des articles Bespreking van de artikelen

Article 1 Artikel I

Cet article pr6cise que la lot r6gle une matidre
vis6e a I'article 74 de la Constitution.

Dtt artikel bepaalt dat de wet een
aangelegenheid regelt als bedoeld in artikel 74
van de Grondwet.

Article 2 Artikel 2

2
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de loi, afin de garantir la continuité de l’accès à
la signature électronique qualifiée pour
l’ensemble des citoyens et résidents en
Belgique.

Le présent projet de loi permet donc de proposer
une solution centralisée et sécurisée : la
signature à distance, c’est-à-dire la possibilité de
générer des certificats qualifiés utilisables pour
signer à partir d’un appareil non spécialement
équipé (ordinateur, ...), en recourant à une
infrastructure opérant sous le contrôle de
l’administration fédérale.

Ce dispositif repose sur la création d’un compte
utilisateur, vérifié sur la base de données
authentiques, permettant de déterminer son
identité et s’il ou elle remplit les conditions pour
disposer de la capacité juridique de signer.
L'accès au service requiert également une
authentification forte, via l’elD ou via le
portefeuille d’identité numérique fédéral
(MyGov.be en Belgique). À chaque demande de
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cadre de la transformation numérique de
l’administration dématérialisation des
procédures, accessibilité sur appareils mobiles,
absence de lecteur de carte, besoins de
signature à distance pour les agents publics, etc.
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Cet article précise que la loi règle une matière
visée à l’article 74 de la Constitution.

Dit artikel bepaalt dat de wet een
aangelegenheid regelt als bedoeld in artikel 74
van de Grondwet.
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Le dernier paragraphe d6termine les
responsables de traitement au sens du RGPD, a
savoir Ie Service public f6d6ral Int6rieur, en ce
qui concerne le traitement des donn6es a
caractdre personnel relatives aux certificats
qualifi6s de signature ainsi que pour la tenue des
logs li6s a 1’utilisation desdits certificats ; Ie
Service public f6d6ral Strat6gie et Appui, en ce
qui concerne le traitement des donn6es a
caractdre personnel en vue de la tenue des logs
des comptes utilisateurs ; et Ie Service public
f6d6ral Int6rieur et Ie Service public f6d6ral
Strat6gie et Appui, agissant conjointement en
qualit6 de responsables de traitement dans le
cadre de la cr6ation et de la gestion des comptes
utilisateu rs.

De laatste parag raaf bepaalt de
verwerkingsverantwoordelijken in de zin van de
AVG, namelijk de Federale Overheidsdienst
Binnenlandse Zaken, voor wat betreft de
verwerking van persoonsgegevens met
betrekking tot de gekwalificeerde
handtekeningcertificaten en het bijhouden van
de logs met betrekking tot het gebruik van deze
certificaten, de Federale Overheidsdienst
Beleid en Ondersteuning, voor wat betreft de
verwerking van persoonsgegevens met het cog
op het bijhouden van de logs van de
gebruikersaccounts; en de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken en de
Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning, die gezamenlijk optreden als
verwerkingsverantwoordelijken in het kader vande aanmaak en het beheer van de

gebruikersaccounts.

Articles 3 et 5 Artikelen 3 en 5

L'article 3 du pr6sent avant-projet de loi s’attache Artikel 3 van dit voorontwerp van wet richt zich
tout particulierement a d6crire Ies conditions et in het bijzonder op de beschrijving van de
modalit6s selon lesqueltes un citoyen peut crier voorwaarden en modaliteiten waaronder een
un compte utilisateur. burger een gebruikersaccount kan aanmaken.

Le citoyen sera dans un premier temps invit6 a De burger zal in eerste instantie worden
prendre connaissance des conditions et uitgenodigd om kennis te nemen van de
modalit6s eta y adh6rer. voorwaarden en modaliteiten en ermee in te

sternmen

Le paragraphe 2 de I'article 3 d6crit ensuite la
proc6dure de cr6ation d’un compte utilisateur
n6cessaire a l’acces au service. Un compte
utilisateur sera cr66 apr6s authentification a
niveau 61ev6 soit par le biais du service
d’authentification a 1’aide de sa carte d'identit6
61ectronique ou sa carte 61ectronique d’6tranger,
soit par le biais du portefeuille f6d6ral d'identit6
num6rique. Ce portefeuille d’identit6 6voluera
vers le portefeuille d'identit6 num6rique
d6velopp6 et mis a disposition par Ie Service
public f6d6ral Strat6gie et Appui en ex6cution de
I’article 4, 14', de la loi du 15 ao0t 2012 relative
a la cr6ation et a I'organisation d'un int6grateur
de services f6d6ral, dds que Ie cadre Europ6en
fixant Ies conditions pour un tel portefeuille est
entidrement pr6t et entr6 en vigueur.

Paragraaf 2 van artikel 3 beschrijft vervolgens
de procedure voor het aanmaken van een
gebruikersaccount dat noodzakelijk is voor de
toegang tot de dienst. Een gebruikersaccount
kan worden aangemaakt na authenticatie op
hoog niveau ofwel via de authenticatiedienst
met de elektronische identiteitskaart of de
elektronische vreemdelingenkaart ofwel via de
federale portemonnee voor digitale identiteit.
Deze portemonnee voor digitale identiteit zal
evolueren naar de portemonnee voor digitale
identiteit ontwikkeld en ter beschikking gesteld
door de Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning in uitvoering van artikel 4, 14',
van de wet van 15 augustus 2012 houdende
oprichting en organisatie van een federale
dienstenintegrator zodra het Europese kader
met de voorwaarden voor zo’n portemonnee
volledig klaar is en in werking is getreden.

A l’heure actuelle, seules les personnes
majeures ou mineurs 6mancip6es, inscrites dans
les registres de la population ou dans, Ie registre
des 6trangers ou dans un registre consulaire
peuvent recourir au service de signature a

Op dit moment kunnen aIleen meerderjarige of
ontvoogde minderjarige personen ,
ingeschreven in de bevolkingsregisters, of in het
vreemdelingenregister of in een consulair
register, gebruikmaken van de dienst voor
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savoir le Service public fédéral Intérieur, en ce
qui concerne le traitement des données à
caractère personnel relatives aux certificats
qualifiés de signature ainsi que pour la tenue des
logs liés à l’utilisation desdits certificats ; le
Service public fédéral Stratégie et Appui, en ce
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certificaten, de Federale Overheidsdienst
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verwerking van persoonsgegevens met het oog
op het bijhouden van de logs van de
gebruikersaccounts; en de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken en de
Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning, die gezamenlijk optreden als
verwerkingsverantwoordelijken in het kader van
de aanmaak en het beheer van de
gebruikersaccounts.

Artikelen 3 en 5

Artikel 3 van dit voorontwerp van wet richt zich
in het bijzonder op de beschrijving van de
voorwaarden en modaliteiten waaronder een
burger een gebruikersaccount kan aanmaken.

De burger zal in eerste instantie worden
uitgenodigd om kennis te nemen van de
voorwaarden en modaliteiten en ermee in te
stemmen.

Paragraaf 2 van artikel 3 beschrijft vervolgens
de procedure voor het aanmaken van een
gebruikersaccount dat noodzakelijk is voor de
toegang tot de dienst. Een gebruikersaccount
kan worden aangemaakt na authenticatie op
hoog niveau ofwel via de authenticatiedienst
met de elektronische identiteitskaart of de
elektronische vreemdelingenkaart ofwel via de
federale portemonnee voor digitale identiteit.
Deze portemonnee voor digitale identiteit zal
evolueren naar de portemonnee voor digitale
identiteit ontwikkeld en ter beschikking gesteld
door de Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning in uitvoering van artikel 4, 14°,
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met de voorwaarden voor zo’n portemonnee
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Articles 3 et 5

L’article 3 du présent avant-projet de loi s'attache
tout particulièrement à décrire les conditions et
modalités selon lesquelles un citoyen peut créer
un compte utilisateur.

Le citoyen sera dans un premier temps invité à
prendre connaissance des conditions et
modalités et à y adhérer.

Le paragraphe 2 de l’article 3 décrit ensuite la
procédure de création d’un compte utilisateur
nécessaire à l’accès au service. Un compte
utilisateur sera créé après authentification à
niveau élevé soit par le biais du service
d’authentification à l’aide de sa carte d’identité
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numérique. Ce portefeuille d’identité évoluera
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développé et mis à disposition par le Service
public fédéral Stratégie et Appui en exécution de
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à la création et à l'organisation d'un intégrateur
de services fédéral, dès que le cadre Européen
fixant les conditions pour un tel portefeuille est
entièrement prêt et entré en vigueur.
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majeures ou mineurs émancipées, inscrites dans
les registres de la population ou dans, le registre
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distance. IIs disposent tous d’un num6ro de
registre national. A l’avenir, iI n’est toutefois pas
impossible que des personnes inscrites dans
d’autres composantes du Registre national
puissent 6galement recourir a ce service.

handtekening op afstand. Zij beschikken allen
over een rijksregisternummer. In de toekomst is
het echter niet uitgesloten dat ook personen die
zijn ingeschreven in andere onderdelen van het
Rijksregister gebruik zullen kunnen maken van
deze dienst.

Les citoyens doivent 6videmment 6galement
disposer de la capacit6 de signature et ne pas
avoir fait l’objet d’une mesure de protection vts6e
a 1’article 491/2, 21'. du Code civil ancien. Le
responsable de traitement devra s’assurer au
pr6alable, par le biais du Registre national des
personnes physiques, que la personne qui
souhaite cr6er un compte utilisateur dispose bel
et bien de la capacit6juridique de pouvoir signer
61ectroniquement – a cet effet, iI devra 6tre
autoris6 a y acc6der, conform6ment a 1’article 5
de la loi du 8 ao0t 1983 organique dudit Registre.

De burgers moeten uiteraard ook bekwaam zijn
om te ondertekenen en mogen niet het
voorwerp hebben uitgemaakt van een
beschermingsmaatregel bedoeld in artikel
491/2, 21', van het DUd Burgerlijk Wetboek. De
verwerkingsverantwoordelUke moet zich er
vooraf van vergewissen dat de persoon die een
gebruikersaccount wenst aan te maken
daadwerkelijk over de juridische bekwaamheid
beschikt om elektronisch te kunnen
ondertekenen via het Rijksregister van de
natuurlijke personen – daartoe moet hij
gemachtigd zijn om toegang te krijgen tot dit
register, overeenkomstig artikel 5 van de
organieke wet van 8 augustus 1983 op
genoemd Rijksregister.

Par ailleurs, dans la mesure oLI, dans certains
cas, seul le mois, voire seule l’ann6e de
naissance de certains citoyens sont connus, Ie
pr6sent avant-projet de loi dispose que dans ces
cas-la, la personne concern6e est suppos6e 6tre
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aangezien in sommige gevallen slechts de
maand of zelfs aIleen het geboortejaar van
bepaalde burgers bekend is, dat in dergelijke
gevallen de betrokken persoon geacht wordt
geboren te zijn op de laatste dag van de maand,
of, in voorkomend geval, op 31 december van
dat jaar. Deze keuze wordt gerechtvaardigd
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et le certificat de signature qualifi6 d61ivr6.

Naast de ondertekeningsbekwaamheid moeten
de verwerkingsverantwoordelijken dus ook
nagaan of iemand is ingeschreven in een van de
hierboven vermelde registers, evenals de
identificatiegegevens zoals naam en
voornamen en leeftijd, en eventueel de status
van ontvoogde minderjarige en/of de burgerlijke
staat; deze controle gebeurt op basis van
informatie aangeleverd vanuit het Rijksregister
van de natuurlijke personen. In dit kader bepaalt
dR voorontwerp van wet uitdrukkelijk dat het
rijksregisternummer door de
verwerkingsverantwoordelijken mag worden
gebruikt, met name voor de raadpleging van het
Rijksregister, maar ook om de exacte
identificatie van de houder van een
gebruikersaccount mogelijk te maken en om de
burger ondubbelzinnig te koppelen aan het
gekwalificeerde handtekeningcertificaat dat aan
hem wordt afgeleverd
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distance. Ils disposent tous d'un numéro de
registre national. A l’avenir, il n’est toutefois pas
impossible que des personnes inscrites dans
d’autres composantes du Registre national
puissent également recourir à ce service.

handtekening op afstand. Zij beschikken allen
over een rijksregisternummer. In de toekomst is
het echter niet uitgesloten dat ook personen die
zijn ingeschreven in andere onderdelen van het
Rijksregister gebruik zullen kunnen maken van
deze dienst

De burgers moeten uiteraard ook bekwaam zijn
om te ondertekenen en mogen niet het
voorwerp hebben uitgemaakt van een
beschermingsmaatregel bedoeld in artikel
491/2, 21 van het oud Burgerlijk Wetboek. De
verwerkingsverantwoordelijke moet zich er
vooraf van vergewissen dat de persoon die een
gebruikersaccount wenst aan te maken
daadwerkelijk over de juridische bekwaamheid
beschikt om elektronisch te kunnen
ondertekenen via het Rijksregister van de
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Met het oog op het beheer van alle
aangemaakte gebruikersaccounts creëert dit

Les citoyens doivent évidemment également
disposer de la capacité de signature et ne pas
avoir fait l’objet d’une mesure de protection visée
à l’article 491/2, 21°, du Code civil ancien. Le
responsable de traitement devra s'assurer au
préalable, par le biais du Registre national des
personnes physiques, que la personne qui
souhaite créer un compte utilisateur dispose bel
et bien de la capacité juridique de pouvoir signer
électroniquement - à cet effet, il devra être
autorisé à y accéder, conformément à l’article 5
de la loi du 8 août 1983 organique dudit Registre.

Par ailleurs, dans la mesure où, dans certains
cas, seul le mois, voire seule l’année de
naissance de certains citoyens sont connus, le
présent avant-projet de loi dispose que dans ces
cas-là, la personne concernée est supposée être
née le dernier jour du mois, ou, le cas échéant,
le 31 décembre de cette année. Ce parti-pris se
justifie au regard du fait que le principe de la
minorité constitue une mesure de protection.

Outre la capacité de signature, les responsables
de traitement doivent dès lors également vérifier
non seulement le fait d'être inscrit dans l’un ou
l’autre des registres précités mais également les
données d’identification telles que les nom et
prénoms et l’âge, éventuellement le statut de
mineur émancipé et/ou l’état civil ; cette
vérification se faisant par le biais de l’information
délivrée du Registre national des personnes
physiques. C’est dans ce cadre que le présent
avant-projet de loi prévoit explicitement que le
numéro de Registre national pourra être utilisé
par les responsables de traitement, notamment
en vue de la consultation du Registre national
mais également pour permettre l’identification
exacte du titulaire d’un compte utilisateur ainsi
que l'association sans équivoque entre le citoyen
et le certificat de signature qualifié délivré.

En vue de la gestion de l'ensemble des comptes
utilisateurs créés, le présent avant-projet de loi
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cr66e un fichier central sp6cifique, appe16
«Registre des comptes utilisateurs >. Ce registre
sera g6r6 par les services du Service public
f6d6ral Strat6gie et Appui.

voorontwerp van wet een specifiek centraal
bestand, het zogenaamde 'Register van
gebruikersaccounts’. Dit register zal worden
beheerd door de diensten van de Federale
Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning.

Le paragraphe 5 pr6cise les donn6es qui y seront
enregistr6es ainsi que la dur6e de conservation,
a savoir durant une p6riode de maximum 30 ans
aprds la d6sactivation du compte utilisateur.. Ce
d61ai a 6t6 fix6 en prenant en consid6ration le
d61ai maximal de prescription possible en droit
beIge.

Paragraaf 5 preciseert welke gegevens daarin
zullen worden geregistreerd en de
bewaartermijn, namelijk gedurende een periode
van 30 jaar na het stopzetten van het
gebruikersaccount. Deze termijn werd
vastgesteld met inachtneming van de maximale
verjaringstermijn die mogelijk is in het Belgische
recht

L'article 5 du pr6sent avant-projet de loi d6crit les
circonstances, autres que le d6cds du titulaire,
dans lesquelles un compte utilisateur est
d6sactiv6 et ne peut dds lors plus 6tre utilise,
notamment lorsque l’une ou plusieurs conditions
perrnettant la cr6ation d’un compte utilisateur ne
sont plus remplies, lorsque les donn6es relatives
aux titulaires sont modifi6es ou a la demande du
titulaire lui-mame.

Artikel 5 van dit voorontwerp van wet beschrijft
de omstandigheden, anders dan het overlijden
van de houder, waarin een gebruikersaccount
wordt stopgezet en dus niet meer kan worden
gebruikt, met name wanneer een of meerdere
voorwaarden voor het aanmaken van een
gebruikersaccount niet langer zijn vervuld,
wanneer de gegevens met betrekking tot de
houder worden gewijzigd of op verzoek van de
houder zelf.

Article 4 Artikel 4

L’article 4 d6fin it les modalit6s de
fonctionnement du service de signatures
61ectroniques qualifi6es a proprement par16.
Pendant que le compte utilisateur est actif,
l’usager peut demander la g6n6ration de
certificats de signature qualifi6e temporaires,
valables pendant 24 heures. Bien entendu, les
signatures appos6es a I'aide d'un certificat de
signature qualifi6 valide restent valables aprds la
date d'expiration du certificat utilis6.

Artikel 4 bepaalt de modaliteiten voor de
werking van de dienst voor gekwalificeerde
elektronische handtekeningen zelf. Zolang het
gebruikersaccount actief is, kan de gebruiker de
aanmaak vragen van tijdelijke gekwalificeerde
handtekeningcertificaten, die 24 uur geldig zijn.
Uiteraard blijven de handtekeningen geplaatst
met een geldig gekwalificeerd
handtekeningcertincaat geldig na de
geldigheidsduur van het gebruikte certificaat.

L’article 4 6numere 6galement les donn6es
contenues dans le certificat qualifi6 de signature,
parmi lesquelles le num6ro de Registre national ;
ce dernier pouvant etre conserv6 par les parties
utilisatrices vis6es a 1’article 3, point 6), du
reglement eIDAS du service de signatures
61ectroniques qualifi6es a distance aussi
longtemps qu'il leur est n6cessaire de devoir
pouvoir recueillir la preuve de la signature
61ectronique ou de l’authentification.

Artikel 4 somt ook de gegevens op die in het
gekwalificeerde handtekeningcertificaat zijn
opgenomen , waaronder het
rijksregisternummer; dit laatste mag door de
vertrouwende partijen bedoeld in artikel 3, punt
6), van de eIDAS-verordening die gebruikmaken
van de dienst voor gekwatificeerde
elektronische handtekeningen op afstand,
worden bewaard zolang het voor hen
noodzakelijk is om het bewijs van de
elektronische handtekening of van de
authenticatie te kunnen verzamelen
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Le paragraphe 5 précise les données qui y seront
enregistrées ainsi que la durée de conservation,
à savoir durant une période de maximum 30 ans
après la désactivation du compte utilisateur.. Ce
délai a été fixé en prenant en considération le
délai maximal de prescription possible en droit
belge.

L’article 5 du présent avant-projet de loi décrit les
circonstances, autres que le décès du titulaire,
dans lesquelles un compte utilisateur est
désactivé et ne peut dès lors plus être utilisé,
notamment lorsque l’une ou plusieurs conditions
permettant la création d’un compte utilisateur ne
sont plus remplies, lorsque les données relatives
aux titulaires sont modifiées ou à la demande du
titulaire lui-même.

Article 4

L’article 4 définit les modalités de
fonctionnement du service de signatures
électroniques qualifiées à proprement parlé.
Pendant que le compte utilisateur est actif,
l’usager peut demander la génération de
certificats de signature qualifiée temporaires,
valables pendant 24 heures. Bien entendu, les
signatures apposées à l'aide d'un certificat de
signature qualifié valide restent valables après la
date d'expiration du certificat utilisé.
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pouvoir recueillir la preuve de la signature
électronique ou de l’authentification.
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van de houder, waarin een gebruikersaccount
wordt stopgezet en dus niet meer kan worden
gebruikt, met name wanneer een of meerdere
voorwaarden voor het aanmaken van een
gebruikersaccount niet langer zijn vervuld,
wanneer de gegevens met betrekking tot de
houder worden gewijzigd of op verzoek van de
houder zelf.

Artikel 4

Artikel 4 bepaalt de modaliteiten voor de
werking van de dienst voor gekwalificeerde
elektronische handtekeningen zelf. Zolang het
gebruikersaccount actief is, kan de gebruiker de
aanmaak vragen van tijdelijke gekwalificeerde
handtekeningcertificaten, die 24 uur geldig zijn.
Uiteraard blijven de handtekeningen geplaatst
met een geldig gekwalificeerd
handtekeningcertificaat geldig na de
geldigheidsduur van het gebruikte certificaat.

Artikel 4 somt ook de gegevens op die in het
gekwalificeerde handtekeningcertificaat zijn
opgenomen, waaronder het
rijksregisternummer; dit laatste mag door de
vertrouwende partijen bedoeld in artikel 3, punt
6), van de elDAS-verordening die gebruikmaken
van de dienst voor gekwalificeerde
elektronische handtekeningen op afstand,
worden bewaard zolang het voor hen
noodzakelijk is om het bewijs van de
elektronische handtekening of van de
authenticatie te kunnen verzamelen.

Le paragraphe 5 précise les données qui y seront
enregistrées ainsi que la durée de conservation,
à savoir durant une période de maximum 30 ans
après la désactivation du compte utilisateur.. Ce
délai a été fixé en prenant en considération le
délai maximal de prescription possible en droit
belge.

L’article 5 du présent avant-projet de loi décrit les
circonstances, autres que le décès du titulaire,
dans lesquelles un compte utilisateur est
désactivé et ne peut dès lors plus être utilisé,
notamment lorsque l’une ou plusieurs conditions
permettant la création d’un compte utilisateur ne
sont plus remplies, lorsque les données relatives
aux titulaires sont modifiées ou à la demande du
titulaire lui-même.

Article 4

L’article 4 définit les modalités de
fonctionnement du service de signatures
électroniques qualifiées à proprement parlé.
Pendant que le compte utilisateur est actif,
l’usager peut demander la génération de
certificats de signature qualifiée temporaires,
valables pendant 24 heures. Bien entendu, les
signatures apposées à l'aide d'un certificat de
signature qualifié valide restent valables après la
date d'expiration du certificat utilisé.

L’article 4 énumère également les données
contenues dans le certificat qualifié de signature,
parmi lesquelles le numéro de Registre national ;
ce dernier pouvant être conservé par les parties
utilisatrices visées à l’article 3, point 6), du
règlement elDAS du service de signatures
électroniques qualifiées à distance aussi
longtemps qu’il leur est nécessaire de devoir
pouvoir recueillir la preuve de la signature
électronique ou de l’authentification.
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Telle est, Mesdames. Messieurs, ta teneur du Dit is, dames en heren, de inhoud van het
projet de loi que le Gouvernementa l’honneur de ontwerp van wet dat de Regering u ter
soumettre a vos d61ib6rations. beraadslaging voorlegt.

Le Ministre de la S6curit6 et de I'lnt6rieur,
charg6 de Betiris

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse
Zaken, belast met Beliris

•

Bernard QUINTIN

La Ministre de 1’Action et de la Modernisation
publiques, charg6e des Entreprises publiques,

de la Fonction publique, de la Gestion
immobilidre de l’Etat, du Num6rique et de la

Politique Scientifique,

De Minister van Modernisering van de
Overheid, belast met Overheidsbedrijven,

Ambtenarenzaken. het Gebouwenbeheer van
de Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid,

Vanessa MATZ
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Le Ministre de la Sécurité et de l’intérieur, De Minister van Veiligheid en Binnenlandse
chargé de Beliris Zaken, belast met Beliris

Bernard QUINTIN

La Ministre de l’Action et de la Modernisation
publiques, chargée des Entreprises publiques,

de la Fonction publique, de la Gestion
immobilière de l’Etat, du Numérique et de la
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De Minister van Modernisering van de
Overheid, belast met Overheidsbedrijven,
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de Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid
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ROYAUME DE BELGIQUE KONINKRIJK BELGIE

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR FEDERALE OVERHEIDSDIENST
BINNENLANDSE ZAKEN

Avant-projet de loi relatif a un service de Voorontwerp van wet inzake een dienst voor
signatures 61ectroniques qualifi6es gekwalificeerde elektronische

handtekeningen

PHILIPPE, Roi des Belges, FILIP, Koning der Belgen,

A tous, pr6sents et a venir, Salut. Aan aIIen die nu zijn en hierna wezen zullen,
Onze Groet,

Sur la proposition de Notre Ministre de la S6curit6
et de l’lnt6rieur et de notre Ministre de 1’Action et
de la Modernisation publiques et de 1’avis de Nos
Ministres qui en ont d61ib6r6 en Conseil,

Op de voordracht van Onze Minister van
Veiligheid en Binnenlandse Zaken en van Onze
Minister van Modernisering van de Overheid, en
op het advies van Onze in Raad vergaderde
Ministers,

NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS : HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN
WIJ:

Notre Ministre de la S6curit6 et de I'lnt6rieur et
Notre Ministre de 1’Action et de la Modernisation
publiques sont charg6s de presenter en Notre
Nom a la Chambre des Repr6sentants, Ie projet de
loi dont la teneur suit:

Onze Minister van Veiligheid en Binnenlandse
Zaken en Onze Minister van Modernisering van
de Overheid, zijn ermee belast het ontwerp van
wet, waarvan de inhoud hierna volgt, in Onze
Naam aan de Kamer van
Volksvertegenwoord igers voor te leggen:

Article ler. La pr6sente loi rdgle une matidre vis6e Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid
a 1’article 74 de la Constitution. aIs bedoeld in artikel 74 van de Grondwet,

Art. 2. S I". Pour I’application de la pr6sente loi, Art. 2. S 1. Voor de toepassing van deze wet
on entend par : wordt verstaan onder:

I' le rdqlement eIDAS: Ie rdglement (UE)
n'910/2014 du Parlement europ6en et du
Conseil du 23 juillet 2014 sur I’identification
61ectronique et les services de confiance pour
les transactions 61ectroniques au sein du
march6 int6rieur et abrogeant Ia directive
1999/93/CE, tel que modifi6 par le Rdglement
(UE) n'2024/1183 du Parlement europ6en et
du Conseil du 11 avril 2024 modifiant le
reglement (UE) n'910/2014 en ce qui concerne
1’6tablissement du cadre europ6en relatif a une
identit6 num6rique ;

I' de eIDAS-verordeninq: de Verordening
(EU) nr. 910/2014 van het Europees
Parlement en de Raad van 23 juli 2014
betreffende de elektronische identificatie en
vertrouwensdiensten voor elektronische
transacties in de interne markt en tot
intrekking van Richtlijn 1999/93/EG, zoals
gewijzigd door de Verordening (EU) nr.
2024/1183 van het Europees Parlement en
de Raad van 1 1 april 2024 tot wijziging van de
Verordening (EU) nr. 910/2014 wat betreft de
vaststelling van het Europees kader voor
digitale identiteit;

2' le RGPD: Ie Reglement (UE) 2016/679 du
Parlement europ6en et du Conseil du 27 avril
2016 relatif a la protection des personnes
physiques a 1’6gard du traitement des donn6es
a caractdre personnel et a la libre circulation de
ces donn6es et abrogeant Ia Directive
95/46/CE (reglement g6n6ral sur la protection
des donn6es) ;

2' de AVG: de Verordening (EU) 2016/679
van het Europees Parlement en de Raad van
27 april 2016 betreffende de bescherming van
natuurlijke personen in verband met de
verwerking van persoonsgegevens en
betreffende het vrije verkeer van die
gegevens en tot intrekking van Richtlijn
95/46/EG (algemene verordening
gegevensbescherming);
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des données) ;



3' le portefeuille f6d6ral d’identit6 num6rique :
le portefeuille d’identit6 numerique d6velopp6
et mis a disposition par Ie Service public f6d6ral
Strat6gie et Appui ;

3' de federale portemonnee voor diqitale
identiteit: de portemonnee voor digitale
identiteit ontwikkeld en ter beschikking
gesteld door de Federale Overheidsdienst
Beleid en Ondersteuning;

4' Ie service d’authentification: Ie service vis6 a
I’art. 4. 10'. de la loi du 15 ao0t 2012 relative a
la cr6ation et a 1’organisation d'un int6grateur
de services f6d6ral ;

4' de authenticatiedienst: de dienst bedoeld
in artikel 4, 10', van de wet van 15 augustus
2012 houdende oprichting en organisatie van
een federale dienstenintegrator;

5' service de signatures 61ectroniques
qualifi6es: service permettant d'apposer via un
certificat de signature a distance une signature
qualifi6e au sens de I'article 3.12 du reglement
el DAS.

5' dienst voor qekwalificeerde elektronische
handtekeninqen: dienst via de welke een
gekwalificeerde handtekening in de zin van
artikel 3.12 van de eIDAS-verordening via
een handtekeningcertincaat op afstand kan
geplaatst worden

S 2. La pr6sente loi concerne Ie service des
signatures 61ectroniques qualifi6es, mis a la
disposition par Ie Service public f6d6ral Int6rieur et
le Service public f6d6ral Strat6gie et Appui.

S 2. Deze wet heeft betrekking op de dienst voor
gekwalificeerde elektronische handtekeningen
ter beschikking gesteld door de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken en de
Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning.

S 3. Pour la cr6ation a distance de signatures
61ectroniques qualifi6es via Ie service de
signatures 61ectroniques qualifi6es Ie Service
public f6d6ral Int6rieur et Ie Service public f6d6ral
Strat6gie et Appui mettent a la disposition des
citoyens des certificats qualifi6s de signature
61ectronique.

S 3. Voor het op afstand aanmaken van
gekwalificeerde elektronische handtekeningen
via de dienst voor gekwalificeerde elektronische
handtekeningen stellen de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken en de
Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning gekwalificeerde
handtekeningcertificaten ter beschikking van de
burgers.

S 4. Tout citoyen souhaitant utiliser ce service de
signatures 61ectroniques qualifi6es doit au
pr6alable s’authentifier et cr6er un compte
utilisateur, selon Ies conditions et modalit6s
d6termin6es a 1’article 3.

S 4. Elke burger die deze dienst voor
gekwalificeerde elektronische handtekeningen
wiI gebruiken, moet zich op voorhand
authentiseren en een gebruikersaccount
aanmaken volgens de voorwaarden en
modaliteiten bepaald in artikel 3.

S 5. Pour pouvoir utiliser Ie service de signatures
61ectroniques qualifi6es l’utilisateur doit avoir un
compte utilisateur actif et un certificat qualifi6 de
signature valable.

S 5. Om gekwalificeerde elektronische
handtekeningen te plaatsen via de dienst voor
gekwalificeerde elektronische handtekeningen
dient de gebruiker een actieve gebruikersaccount
te hebben en een geldig gekwalificeerd
handtekeningcertificaat.

S 6. Au sens du RGPD, S 6. In de zin van de AVG,

I' en ce qui concerne les donn6es a caractdre
personnel pour la cr6ation et la gestion des
certificats qualifi6s de signature, Ie Service public
f6d6ral Int6rieur est le responsable de traitement
des donn6es a caractdre personnel et garantit
notamment l’identit6 de l’utilisateur et
I’identification du signataire en cas de litige ;

I' wat betreft de persoonsgegevens voor de
inhoud en het beheer van de gekwalificeerde
handtekeningcertificaten is de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken de
verwerkingsverantwoordelijke en garandeert hij
de identiteit van de gebruiker en de identificatie
van de ondertekenaar in geval van geschil;

2' Ie Service public f6d6ral Int6rieur et Ie Service
public f6d6ral Strat6gie et Appui sont les
responsables conjoints des traitements de
donn6es a caractdre personnel trait6es pour la

2' de Federale Overheidsdienst Binnenlandse
Zaken en de Federale Overheidsdienst Beleid en

Ondersteuning zij n gezamenlijke
verwerkingsverantwoordelijken voor de

3° le portefeuille fédéral d’identité numérique :
le portefeuille d’identité numérique développé
et mis à disposition par le Service public fédéral
Stratégie et Appui ;

4° le service d’authentification: le service visé à
l’art. 4, 10°, de la loi du 15 août 2012 relative à
la création et à l'organisation d'un intégrateur
de services fédéral ;

5° service de signatures électroniques
qualifiées: service permettant d'apposer via un
certificat de signature à distance une signature
qualifiée au sens de l'article 3.12 du règlement
elDAS.

3° de federale portemonnee voor digitale
identiteit: de portemonnee voor digitale
identiteit ontwikkeld en ter beschikking
gesteld door de Federale Overheidsdienst
Beleid en Ondersteuning;

4° de authenticatiedienst: de dienst bedoeld
in artikel 4, 10°, van de wet van 15 augustus
2012 houdende oprichting en organisatie van
een federale dienstenintegrator;

5° dienst voor gekwalificeerde elektronische
handtekeningen: dienst via de welke een
gekwalificeerde handtekening in de zin van
artikel 3.12 van de elDAS-verordening via
een handtekeningcertificaat op afstand kan
geplaatst worden.

§ 2. Deze wet heeft betrekking op de dienst voor
gekwalificeerde elektronische handtekeningen
ter beschikking gesteld door de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken en de
Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning.

§ 3. Voor het op afstand aanmaken van
gekwalificeerde elektronische handtekeningen
via de dienst voor gekwalificeerde elektronische
handtekeningen stellen de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken en de
Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning gekwalificeerde
handtekeningcertificaten ter beschikking van de
burgers.

§ 4. Elke burger die deze dienst voor
gekwalificeerde elektronische handtekeningen
wil gebruiken, moet zich op voorhand
authentiseren en een gebruikersaccount
aanmaken volgens de voorwaarden en
modaliteiten bepaald in artikel 3.

§ 5. Om gekwalificeerde elektronische
handtekeningen te plaatsen via de dienst voor
gekwalificeerde elektronische handtekeningen
dient de gebruiker een actieve gebruikersaccount
te hebben en een geldig gekwalificeerd
handtekeningcertificaat.

§ 6. In de zin van de AVG,

1° wat betreft de persoonsgegevens voor de
inhoud en het beheer van de gekwalificeerde
handtekeningcertificaten is de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken de
verwerkingsverantwoordelijke en garandeert hij
de identiteit van de gebruiker en de identificatie
van de ondertekenaar in geval van geschil;

2° de Federale Overheidsdienst Binnenlandse
Zaken en de Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning zijn gezamenlijke
verwerkingsverantwoordelijken voor de

§ 2. La présente loi concerne le service des
signatures électroniques qualifiées, mis à la
disposition par le Service public fédéral Intérieur et
le Service public fédéral Stratégie et Appui.

§ 3. Pour la création à distance de signatures
électroniques qualifiées via le service de
signatures électroniques qualifiées le Service
public fédéral Intérieur et le Service public fédéral
Stratégie et Appui mettent à la disposition des
citoyens des certificats qualifiés de signature
électronique.

§ 4. Tout citoyen souhaitant utiliser ce service de
signatures électroniques qualifiées doit au
préalable s’authentifier et créer un compte
utilisateur, selon les conditions et modalités
déterminées à l’article 3.

§ 5. Pour pouvoir utiliser le service de signatures
électroniques qualifiées l’utilisateur doit avoir un
compte utilisateur actif et un certificat qualifié de
signature valable.

§ 6. Au sens du RGPD,

1° en ce qui concerne les données à caractère
personnel pour la création et la gestion des
certificats qualifiés de signature, le Service public
fédéral Intérieur est le responsable de traitement
des données à caractère personnel et garantit
notamment l’identité de l’utilisateur et
l’identification du signataire en cas de litige ;

2° le Service public fédéral Intérieur et le Service
public fédéral Stratégie et Appui sont les
responsables conjoints des traitements de
données à caractère personnel traitées pour la

3° le portefeuille fédéral d’identité numérique :
le portefeuille d’identité numérique développé
et mis à disposition par le Service public fédéral
Stratégie et Appui ;

4° le service d’authentification: le service visé à
l’art. 4, 10°, de la loi du 15 août 2012 relative à
la création et à l'organisation d'un intégrateur
de services fédéral ;

5° service de signatures électroniques
qualifiées: service permettant d'apposer via un
certificat de signature à distance une signature
qualifiée au sens de l'article 3.12 du règlement
elDAS.

3° de federale portemonnee voor digitale
identiteit: de portemonnee voor digitale
identiteit ontwikkeld en ter beschikking
gesteld door de Federale Overheidsdienst
Beleid en Ondersteuning;

4° de authenticatiedienst: de dienst bedoeld
in artikel 4, 10°, van de wet van 15 augustus
2012 houdende oprichting en organisatie van
een federale dienstenintegrator;

5° dienst voor gekwalificeerde elektronische
handtekeningen: dienst via de welke een
gekwalificeerde handtekening in de zin van
artikel 3.12 van de elDAS-verordening via
een handtekeningcertificaat op afstand kan
geplaatst worden.

§ 2. Deze wet heeft betrekking op de dienst voor
gekwalificeerde elektronische handtekeningen
ter beschikking gesteld door de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken en de
Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning.

§ 3. Voor het op afstand aanmaken van
gekwalificeerde elektronische handtekeningen
via de dienst voor gekwalificeerde elektronische
handtekeningen stellen de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken en de
Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning gekwalificeerde
handtekeningcertificaten ter beschikking van de
burgers.

§ 4. Elke burger die deze dienst voor
gekwalificeerde elektronische handtekeningen
wil gebruiken, moet zich op voorhand
authentiseren en een gebruikersaccount
aanmaken volgens de voorwaarden en
modaliteiten bepaald in artikel 3.

§ 5. Om gekwalificeerde elektronische
handtekeningen te plaatsen via de dienst voor
gekwalificeerde elektronische handtekeningen
dient de gebruiker een actieve gebruikersaccount
te hebben en een geldig gekwalificeerd
handtekeningcertificaat.

§ 6. In de zin van de AVG,

1° wat betreft de persoonsgegevens voor de
inhoud en het beheer van de gekwalificeerde
handtekeningcertificaten is de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken de
verwerkingsverantwoordelijke en garandeert hij
de identiteit van de gebruiker en de identificatie
van de ondertekenaar in geval van geschil;

2° de Federale Overheidsdienst Binnenlandse
Zaken en de Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning zijn gezamenlijke
verwerkingsverantwoordelijken voor de

§ 2. La présente loi concerne le service des
signatures électroniques qualifiées, mis à la
disposition par le Service public fédéral Intérieur et
le Service public fédéral Stratégie et Appui.

§ 3. Pour la création à distance de signatures
électroniques qualifiées via le service de
signatures électroniques qualifiées le Service
public fédéral Intérieur et le Service public fédéral
Stratégie et Appui mettent à la disposition des
citoyens des certificats qualifiés de signature
électronique.

§ 4. Tout citoyen souhaitant utiliser ce service de
signatures électroniques qualifiées doit au
préalable s’authentifier et créer un compte
utilisateur, selon les conditions et modalités
déterminées à l’article 3.

§ 5. Pour pouvoir utiliser le service de signatures
électroniques qualifiées l’utilisateur doit avoir un
compte utilisateur actif et un certificat qualifié de
signature valable.

§ 6. Au sens du RGPD,

1° en ce qui concerne les données à caractère
personnel pour la création et la gestion des
certificats qualifiés de signature, le Service public
fédéral Intérieur est le responsable de traitement
des données à caractère personnel et garantit
notamment l’identité de l’utilisateur et
l’identification du signataire en cas de litige ;

2° le Service public fédéral Intérieur et le Service
public fédéral Stratégie et Appui sont les
responsables conjoints des traitements de
données à caractère personnel traitées pour la

3° le portefeuille fédéral d’identité numérique :
le portefeuille d’identité numérique développé
et mis à disposition par le Service public fédéral
Stratégie et Appui ;

4° le service d’authentification: le service visé à
l’art. 4, 10°, de la loi du 15 août 2012 relative à
la création et à l'organisation d'un intégrateur
de services fédéral ;

5° service de signatures électroniques
qualifiées: service permettant d'apposer via un
certificat de signature à distance une signature
qualifiée au sens de l'article 3.12 du règlement
elDAS.

3° de federale portemonnee voor digitale
identiteit: de portemonnee voor digitale
identiteit ontwikkeld en ter beschikking
gesteld door de Federale Overheidsdienst
Beleid en Ondersteuning;

4° de authenticatiedienst: de dienst bedoeld
in artikel 4, 10°, van de wet van 15 augustus
2012 houdende oprichting en organisatie van
een federale dienstenintegrator;

5° dienst voor gekwalificeerde elektronische
handtekeningen: dienst via de welke een
gekwalificeerde handtekening in de zin van
artikel 3.12 van de elDAS-verordening via
een handtekeningcertificaat op afstand kan
geplaatst worden.

§ 2. Deze wet heeft betrekking op de dienst voor
gekwalificeerde elektronische handtekeningen
ter beschikking gesteld door de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken en de
Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning.

§ 3. Voor het op afstand aanmaken van
gekwalificeerde elektronische handtekeningen
via de dienst voor gekwalificeerde elektronische
handtekeningen stellen de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken en de
Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning gekwalificeerde
handtekeningcertificaten ter beschikking van de
burgers.

§ 4. Elke burger die deze dienst voor
gekwalificeerde elektronische handtekeningen
wil gebruiken, moet zich op voorhand
authentiseren en een gebruikersaccount
aanmaken volgens de voorwaarden en
modaliteiten bepaald in artikel 3.

§ 5. Om gekwalificeerde elektronische
handtekeningen te plaatsen via de dienst voor
gekwalificeerde elektronische handtekeningen
dient de gebruiker een actieve gebruikersaccount
te hebben en een geldig gekwalificeerd
handtekeningcertificaat.

§ 6. In de zin van de AVG,

1° wat betreft de persoonsgegevens voor de
inhoud en het beheer van de gekwalificeerde
handtekeningcertificaten is de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken de
verwerkingsverantwoordelijke en garandeert hij
de identiteit van de gebruiker en de identificatie
van de ondertekenaar in geval van geschil;

2° de Federale Overheidsdienst Binnenlandse
Zaken en de Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning zijn gezamenlijke
verwerkingsverantwoordelijken voor de

§ 2. La présente loi concerne le service des
signatures électroniques qualifiées, mis à la
disposition par le Service public fédéral Intérieur et
le Service public fédéral Stratégie et Appui.

§ 3. Pour la création à distance de signatures
électroniques qualifiées via le service de
signatures électroniques qualifiées le Service
public fédéral Intérieur et le Service public fédéral
Stratégie et Appui mettent à la disposition des
citoyens des certificats qualifiés de signature
électronique.

§ 4. Tout citoyen souhaitant utiliser ce service de
signatures électroniques qualifiées doit au
préalable s’authentifier et créer un compte
utilisateur, selon les conditions et modalités
déterminées à l’article 3.

§ 5. Pour pouvoir utiliser le service de signatures
électroniques qualifiées l’utilisateur doit avoir un
compte utilisateur actif et un certificat qualifié de
signature valable.

§ 6. Au sens du RGPD,

1° en ce qui concerne les données à caractère
personnel pour la création et la gestion des
certificats qualifiés de signature, le Service public
fédéral Intérieur est le responsable de traitement
des données à caractère personnel et garantit
notamment l’identité de l’utilisateur et
l’identification du signataire en cas de litige ;

2° le Service public fédéral Intérieur et le Service
public fédéral Stratégie et Appui sont les
responsables conjoints des traitements de
données à caractère personnel traitées pour la



cr6ation, l’actualisation, la gestion et la
conservation des comptes utilisateurs vis6s a
I’article 3 dans le registre des comptes utilisateurs
vis6 a 1’article 3 95 ;

persoonsgegevens verwerkt ten behoeve van de
aanrnaak. de actualisatie, het beheer en de
bewaring van de gebruikersaccounts bedoeld in
artikel 3 in het register van gebruikersaccounts
bedoeld in artikel 3 95;

3' Ie Service public f6d6ral Strat6gie et Appui est
le responsable de traitement des donn6es a
caractdre personnel trait6es en vue de la tenue des
fichiers de journalisation (logs) relatifs a la gestion
des comptes utilisateurs vis6s a 1’article 3 ;

3' de Federale Overheidsdienst Beleid en

Ondersteuning is de
verwerkingsverantwoordelij ke voor de
persoonsgegevens verwerkt voor het bijhouden
van de logbestanden met betrekking tot de
gebruikersaccounts bedoeld in artikel 3;

4' Ie Service public f6d6ral Int6rieur est
responsable de traitement des donn6es a
caractere personnel trait6es en vue de la tenue des
fichiers de journalisation (logs) relatifs a la gestion
des certificats qualifi6s de signature 61ectronique.

4' de Federale Overheidsdienst Binnenlandse
Zaken is de verwerkingsverantwoordelijke voor
de persoonsgegevens verwerkt voor het
bijhouden van de logbestanden met betrekking
tot het beheer van de gekwalificeerde
handtekeningcertificaten.

Art. 3. S 1“. Pour cr6er un compte utilisateur, Ie
citoyen marque son accord quant aux conditions
d’utilisation, li6es a la cr6ation d’un compte
utilisateur ; la version actualis6e de ces conditions
d’utilisateur 6tant disponible par le biais du site de
la Direction g6n6rale Identit6 et Affaires citoyennes
du Service public f6d6ral Int6rieur et du Service
public f6d6ral Strat6gie et Appui.

Art. 3. S 1. Om een gebruikersaccount aan te
maken, gaat de burger akkoord met de algemene
voorwaarden met betrekking tot het aanmaken
van een gebruikersaccount; de actuele versie
van deze algernene voorwaarden is beschikbaar
via de website van de Algemene Directie
Identiteit en Burgerzaken van de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken en van de
Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning.

S 2. Pour cr6er un compte utilisateur, Ie citoyen doit
s'authentifier via Ie service d’authentification par
un certificat d’identit6 sur une carte d’identit6 ou
une carte d'6tranger, comme vis6 a 1’article 6, 52,
2, 2' de la loi relative aux registres de la population
et aux caries d'identit6 et modifiant Ia loi du 8 ao0t
1983 organisant un Registre national des
personnes physiques ou par le portefeuille f6d6ral
d’identit6 nurn6rique.

S 2. Om een gebruikersaccount aan te maken,
moet de burger zich authentiseren via de
authenticatiedienst door middel van een
identiteitscertincaat op de identiteitskaart of de
vreemdelingenkaart, zoals bedoeld in artikel 6,
52, lid 2, 2' van de wet van 19 juli 1991
betreffende de bevolkingsregisters, de
identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en
de verbIijfsdocumenten of door middel van de
federale portemonnee voor digitale identiteit.

S 3. Pour cr6er et utiliser un compte utilisateur, Ie S 3. Om een gebruikersaccount aan te maken en
citoyen doit remplir Ies conditions suivantes : te gebruiken, moet de burger aan de volgende

voorwaarden voldoen:

1 ' d’une part, 6tre inscrit dans les registres
de la population, dans le registre des
6trangers ou dans les registres consulaires
et, d’autre part, ne pas etre radi6 de I’un des
registres pr6cit6s ;

1 ' enerzijds ingeschreven zijn in de
bevolkingsregisters, in het
vreemdelingenregister of in de consulaire
registers, en andeaijds niet afgevoerd zijn uit
66n van de voornoemde registers;

2' ne pas 6tre d6clar6 absent ; 2' niet afwezig verklaard zijn;

3' ne pas faire l’objet d’une mesure de
protection judiciaire vis6e l’article 491/2,
21'’, du Code civil ancien ;

3' niet het voorwerp uitmaken van een
gerechtelijke beschermingsmaatregel, zoals
bedoeld in artikel 491/2, 21', van het oud
Burgerlijk Wetboek;

4' etre majeur ou etre un mineur 6mancip6 ;
dans Ie cadre de la pr6sente loi, lorsque
seule l’ann6e de naissance est certaine. la
personne concern6e est consid6r6e comrne

4' meerderjarig of een ontvoogde minderjarige
zijn; voor de toepassing van deze wet wordt,
wanneer aIleen het geboortejaar vaststaat, de
betrokkene geacht te zijn geboren op 31

persoonsgegevens verwerkt ten behoeve van de
aanmaak, de actualisatie, het beheer en de
bewaring van de gebruikersaccounts bedoeld in
artikel 3 in het register van gebruikersaccounts
bedoeld in artikel 3 §5;

3° de Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning is de
verwerkingsverantwoordelijke voor de
persoonsgegevens verwerkt voor het bijhouden
van de logbestanden met betrekking tot de
gebruikersaccounts bedoeld in artikel 3;

4° de Federale Overheidsdienst Binnenlandse
Zaken is de verwerkingsverantwoordelijke voor
de persoonsgegevens verwerkt voor het
bijhouden van de logbestanden met betrekking
tot het beheer van de gekwalificeerde
handtekeningcertificaten.

Art. 3. § 1. Om een gebruikersaccount aan te
maken, gaat de burger akkoord met de algemene
voorwaarden met betrekking tot het aanmaken
van een gebruikersaccount; de actuele versie
van deze algemene voorwaarden is beschikbaar
via de website van de Algemene Directie
Identiteit en Burgerzaken van de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken en van de
Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning.

§ 2. Om een gebruikersaccount aan te maken,
moet de burger zich authentiseren via de
authenticatiedienst door middel van een
identiteitscertificaat op de identiteitskaart of de
vreemdelingenkaart, zoals bedoeld in artikel 6,
§2, lid 2, 2° van de wet van 19 juli 1991
betreffende de bevolkingsregisters, de
identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en
de verblijfsdocumenten of door middel van de
federale portemonnee voor digitale identiteit.

§ 3. Om een gebruikersaccount aan te maken en
te gebruiken, moet de burger aan de volgende
voorwaarden voldoen:

création, l’actualisation, la gestion et la
conservation des comptes utilisateurs visés à
l’article 3 dans le registre des comptes utilisateurs
visé à l’article 3 §5 ;

3° le Service public fédéral Stratégie et Appui est
le responsable de traitement des données à
caractère personnel traitées en vue de la tenue des
fichiers de journalisation (logs) relatifs à la gestion
des comptes utilisateurs visés à l’article 3 ;

4° le Service public fédéral Intérieur est
responsable de traitement des données à
caractère personnel traitées en vue de la tenue des
fichiers de journalisation (logs) relatifs à la gestion
des certificats qualifiés de signature électronique.

Art. 3. § 1er. Pour créer un compte utilisateur, le
citoyen marque son accord quant aux conditions
d’utilisation, liées à la création d’un compte
utilisateur ; la version actualisée de ces conditions
d’utilisateur étant disponible par le biais du site de
la Direction générale Identité et Affaires citoyennes
du Service public fédéral Intérieur et du Service
public fédéral Stratégie et Appui.

§ 2. Pour créer un compte utilisateur, le citoyen doit
s’authentifier via le service d’authentification par
un certificat d’identité sur une carte d’identité ou
une carte d’étranger, comme visé à l’article 6, §2,
2, 2° de la loi relative aux registres de la population
et aux cartes d'identité et modifiant la loi du 8 août
1983 organisant un Registre national des
personnes physiques ou par le portefeuille fédéral
d’identité numérique.

§ 3. Pour créer et utiliser un compte utilisateur, le
citoyen doit remplir les conditions suivantes :

1° d’une part, être inscrit dans les registres
de la population, dans le registre des
étrangers ou dans les registres consulaires
et, d’autre part, ne pas être radié de l’un des
registres précités ;

2° ne pas être déclaré absent ;

3° ne pas faire l’objet d’une mesure de
protection judiciaire visée l’article 491/2,
21°, du Code civil ancien ;

1° enerzijds ingeschreven zijn in de
bevolkingsregisters, in het
vreemdelingenregister of in de consulaire
registers, en anderzijds niet afgevoerd zijn uit
één van de voornoemde registers;

2° niet afwezig verklaard zijn;

3° niet het voorwerp uitmaken van een
gerechtelijke beschermingsmaatregel, zoals
bedoeld in artikel 491/2, 21°, van het oud
Burgerlijk Wetboek;

4° meerderjarig of een ontvoogde minderjarige
zijn; voor de toepassing van deze wet wordt,
wanneer alleen het geboortejaar vaststaat, de
betrokkene geacht te zijn geboren op 31

4° être majeur ou être un mineur émancipé ;
dans le cadre de la présente loi, lorsque
seule l’année de naissance est certaine, la
personne concernée est considérée comme

persoonsgegevens verwerkt ten behoeve van de
aanmaak, de actualisatie, het beheer en de
bewaring van de gebruikersaccounts bedoeld in
artikel 3 in het register van gebruikersaccounts
bedoeld in artikel 3 §5;

3° de Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning is de
verwerkingsverantwoordelijke voor de
persoonsgegevens verwerkt voor het bijhouden
van de logbestanden met betrekking tot de
gebruikersaccounts bedoeld in artikel 3;

4° de Federale Overheidsdienst Binnenlandse
Zaken is de verwerkingsverantwoordelijke voor
de persoonsgegevens verwerkt voor het
bijhouden van de logbestanden met betrekking
tot het beheer van de gekwalificeerde
handtekeningcertificaten.

Art. 3. § 1. Om een gebruikersaccount aan te
maken, gaat de burger akkoord met de algemene
voorwaarden met betrekking tot het aanmaken
van een gebruikersaccount; de actuele versie
van deze algemene voorwaarden is beschikbaar
via de website van de Algemene Directie
Identiteit en Burgerzaken van de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken en van de
Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning.

§ 2. Om een gebruikersaccount aan te maken,
moet de burger zich authentiseren via de
authenticatiedienst door middel van een
identiteitscertificaat op de identiteitskaart of de
vreemdelingenkaart, zoals bedoeld in artikel 6,
§2, lid 2, 2° van de wet van 19 juli 1991
betreffende de bevolkingsregisters, de
identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en
de verblijfsdocumenten of door middel van de
federale portemonnee voor digitale identiteit.
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visé à l’article 3 §5 ;
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le responsable de traitement des données à
caractère personnel traitées en vue de la tenue des
fichiers de journalisation (logs) relatifs à la gestion
des comptes utilisateurs visés à l’article 3 ;
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des certificats qualifiés de signature électronique.

Art. 3. § 1er. Pour créer un compte utilisateur, le
citoyen marque son accord quant aux conditions
d’utilisation, liées à la création d’un compte
utilisateur ; la version actualisée de ces conditions
d’utilisateur étant disponible par le biais du site de
la Direction générale Identité et Affaires citoyennes
du Service public fédéral Intérieur et du Service
public fédéral Stratégie et Appui.

§ 2. Pour créer un compte utilisateur, le citoyen doit
s’authentifier via le service d’authentification par
un certificat d’identité sur une carte d’identité ou
une carte d’étranger, comme visé à l’article 6, §2,
2, 2° de la loi relative aux registres de la population
et aux cartes d'identité et modifiant la loi du 8 août
1983 organisant un Registre national des
personnes physiques ou par le portefeuille fédéral
d’identité numérique.

§ 3. Pour créer et utiliser un compte utilisateur, le
citoyen doit remplir les conditions suivantes :

1° d’une part, être inscrit dans les registres
de la population, dans le registre des
étrangers ou dans les registres consulaires
et, d’autre part, ne pas être radié de l’un des
registres précités ;

2° ne pas être déclaré absent ;

3° ne pas faire l’objet d’une mesure de
protection judiciaire visée l’article 491/2,
21°, du Code civil ancien ;

1° enerzijds ingeschreven zijn in de
bevolkingsregisters, in het
vreemdelingenregister of in de consulaire
registers, en anderzijds niet afgevoerd zijn uit
één van de voornoemde registers;

2° niet afwezig verklaard zijn;

3° niet het voorwerp uitmaken van een
gerechtelijke beschermingsmaatregel, zoals
bedoeld in artikel 491/2, 21°, van het oud
Burgerlijk Wetboek;

4° meerderjarig of een ontvoogde minderjarige
zijn; voor de toepassing van deze wet wordt,
wanneer alleen het geboortejaar vaststaat, de
betrokkene geacht te zijn geboren op 31

4° être majeur ou être un mineur émancipé ;
dans le cadre de la présente loi, lorsque
seule l’année de naissance est certaine, la
personne concernée est considérée comme

persoonsgegevens verwerkt ten behoeve van de
aanmaak, de actualisatie, het beheer en de
bewaring van de gebruikersaccounts bedoeld in
artikel 3 in het register van gebruikersaccounts
bedoeld in artikel 3 §5;

3° de Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning is de
verwerkingsverantwoordelijke voor de
persoonsgegevens verwerkt voor het bijhouden
van de logbestanden met betrekking tot de
gebruikersaccounts bedoeld in artikel 3;

4° de Federale Overheidsdienst Binnenlandse
Zaken is de verwerkingsverantwoordelijke voor
de persoonsgegevens verwerkt voor het
bijhouden van de logbestanden met betrekking
tot het beheer van de gekwalificeerde
handtekeningcertificaten.

Art. 3. § 1. Om een gebruikersaccount aan te
maken, gaat de burger akkoord met de algemene
voorwaarden met betrekking tot het aanmaken
van een gebruikersaccount; de actuele versie
van deze algemene voorwaarden is beschikbaar
via de website van de Algemene Directie
Identiteit en Burgerzaken van de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken en van de
Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning.

§ 2. Om een gebruikersaccount aan te maken,
moet de burger zich authentiseren via de
authenticatiedienst door middel van een
identiteitscertificaat op de identiteitskaart of de
vreemdelingenkaart, zoals bedoeld in artikel 6,
§2, lid 2, 2° van de wet van 19 juli 1991
betreffende de bevolkingsregisters, de
identiteitskaarten, de vreemdelingenkaarten en
de verblijfsdocumenten of door middel van de
federale portemonnee voor digitale identiteit.

§ 3. Om een gebruikersaccount aan te maken en
te gebruiken, moet de burger aan de volgende
voorwaarden voldoen:

création, l’actualisation, la gestion et la
conservation des comptes utilisateurs visés à
l’article 3 dans le registre des comptes utilisateurs
visé à l’article 3 §5 ;

3° le Service public fédéral Stratégie et Appui est
le responsable de traitement des données à
caractère personnel traitées en vue de la tenue des
fichiers de journalisation (logs) relatifs à la gestion
des comptes utilisateurs visés à l’article 3 ;

4° le Service public fédéral Intérieur est
responsable de traitement des données à
caractère personnel traitées en vue de la tenue des
fichiers de journalisation (logs) relatifs à la gestion
des certificats qualifiés de signature électronique.

Art. 3. § 1er. Pour créer un compte utilisateur, le
citoyen marque son accord quant aux conditions
d’utilisation, liées à la création d’un compte
utilisateur ; la version actualisée de ces conditions
d’utilisateur étant disponible par le biais du site de
la Direction générale Identité et Affaires citoyennes
du Service public fédéral Intérieur et du Service
public fédéral Stratégie et Appui.

§ 2. Pour créer un compte utilisateur, le citoyen doit
s’authentifier via le service d’authentification par
un certificat d’identité sur une carte d’identité ou
une carte d’étranger, comme visé à l’article 6, §2,
2, 2° de la loi relative aux registres de la population
et aux cartes d'identité et modifiant la loi du 8 août
1983 organisant un Registre national des
personnes physiques ou par le portefeuille fédéral
d’identité numérique.

§ 3. Pour créer et utiliser un compte utilisateur, le
citoyen doit remplir les conditions suivantes :

1° d’une part, être inscrit dans les registres
de la population, dans le registre des
étrangers ou dans les registres consulaires
et, d’autre part, ne pas être radié de l’un des
registres précités ;

2° ne pas être déclaré absent ;

3° ne pas faire l’objet d’une mesure de
protection judiciaire visée l’article 491/2,
21°, du Code civil ancien ;

1° enerzijds ingeschreven zijn in de
bevolkingsregisters, in het
vreemdelingenregister of in de consulaire
registers, en anderzijds niet afgevoerd zijn uit
één van de voornoemde registers;

2° niet afwezig verklaard zijn;

3° niet het voorwerp uitmaken van een
gerechtelijke beschermingsmaatregel, zoals
bedoeld in artikel 491/2, 21°, van het oud
Burgerlijk Wetboek;

4° meerderjarig of een ontvoogde minderjarige
zijn; voor de toepassing van deze wet wordt,
wanneer alleen het geboortejaar vaststaat, de
betrokkene geacht te zijn geboren op 31

4° être majeur ou être un mineur émancipé ;
dans le cadre de la présente loi, lorsque
seule l’année de naissance est certaine, la
personne concernée est considérée comme



6tant n6e Ie 31 d6cembre de cette ann6e
Lorsque I'ann6e et le mois de naissance
sont d6termin6s, la personne concern6e est
consid6r6e 6tre n6e le dernier jour de ce
rrIOls.

december van dat jaar. Wanneer het
geboortejaar en de geboortemaand vaststaan,
wordt de betrokkene geacht te zijn geboren op
de laatste dag van die maand.

S 4. II appartient au Service public f6d6ral Int6rieur
et au Service public federal Strat6gie et Appui de
v6rifier Ies conditions vis6es au paragraphe 3, tant
tors de la cr6ation du compte utilisateur que durant
la dur6e de vie du compte utilisateur.

S 4. De Federale Overheidsdienst Binnenlandse
Zaken en de Federale Overheidsdienst Beleid en

Ondersteuning moeten de in paragraaf 3
vermelde voorwaarden controleren, zowel bij het
aanmaken van het gebruikersaccount als tijdens
de levensduur van het gebruikersaccount.

Dans Ie cadre des contr61es de ces conditions. les

services du Service public f6d6ral Int6rieur et du
Service public f6d6ral Strat6gie et Appui sont
autoris6s a utiliser le num6ro de Registre national
et a avoir accds aux donn6es vis6es au
paragraphe 3, en application de I'article 5 de la loi
du 8 ao0t 1 983 organisant un Registre national des
personnes physiques.

In het kader van de controles van deze
voorwaarden zijn de diensten van de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken en de
Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning gemachtigd om het
Rijksregisternummer te gebruiken en om toegang
te krijgen tot de in paragraaf 3 bedoelde
gegevens, in toepassing van artikel 5 van de wet
van 8 augustus 1983 tot regeling van een
rijksregister van de natuurlijke personen.

S 5. Le Service public f6d6ral Strat6gie et Appui
conserve un registre des comptes utilisateurs et est
responsable de la gestion technique du registre.
Le Registre des comptes utilisateurs contient les
donn6es suivantes pour chaque compte
utilisateur :

S 5. De Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteu ning houdt een register van
gebruikersaccounts bij en is verantwoordelijk
voor het technisch beheer ervan. Het register van
gebruikersaccounts bevat de volgende gegevens
voor elk gebruikersaccount:

le nom du titulaire du compte utilisateur; de naam van de houder van het

gebruikersaccount;

les deux premiers pr6noms et, Ie cas
6ch6ant, la premidre lettre du troisidme
pr6nom du titulaire du compte utilisateur ;

de eerste twee voornamen en. in
voorkomend geval, de eerste letter van
de derde voornaam van de houder van

het gebruikersaccount;

le num6ro de Registre national du titulaire
du compte utilisateur ;

het Rijksregisternummer van de houder
van het gebruikersaccount;

le num6ro de compte utilisateur du titulaire
du compte utilisateur.

het gebruikersaccountnummer van de
houder van het gebruikersaccount.

Les donn6es sont conserv6es pendant 30 ans Degegevens wordengedurende 30jaarbewaard
aprds d6sactivation conform6ment a 1’article 5. na stopzetting van het gebruikersaccount

overeenkomstig artikel 5.

Art. 4. S 1“. Dds la cr6ation de son compte
utilisateur et aussi longtemps que ce dernier a le
statut < actif >, le titulaire de celui-ci peut recourir
au service de signatures 61ectroniques qualifi6es,
demander la d61ivrance d’un certificat qualifi6 de
signature et apposer des signatures 61ectroniques
qualifi6es conform6ment au rdglement eIDAS.

Art. 4. S 1. Zodra het gebruikersaccount is
aangemaakt en zolang dit de status «actief»
heeft, kan de houder ervan een beroep doen op
de dienst voor gekwalificeerde elektronische
handtekeningen, een verzoek tot het uitgeven
van een gekwalificeerd handtekeningcertificaat
indienen en gekwalificeerde elektronische
handtekeningen plaatsen in overeenstemming
met de eIDAS-verordening.

S 2. A chaque demande de d61ivrance d’un S 2. Telkens wanneer de uitgifte van een

certificat qualifi6 de signature, Ie Service public gekwalificeerd handtekeningcertmcaat wordt
f6d6ral Int6rieur et Ie Service public f6d6ral gevraagd, controleren de Federale

étant née le 31 décembre de cette année.
Lorsque l'année et le mois de naissance
sont déterminés, la personne concernée est
considérée être née le dernier jour de ce
mois.

december van dat jaar. Wanneer het
geboortejaar en de geboortemaand vaststaan,
wordt de betrokkene geacht te zijn geboren op
de laatste dag van die maand.

§ 4. Il appartient au Service public fédéral Intérieur
et au Service public fédéral Stratégie et Appui de
vérifier les conditions visées au paragraphe 3, tant
lors de la création du compte utilisateur que durant
la durée de vie du compte utilisateur.

§ 4. De Federale Overheidsdienst Binnenlandse
Zaken en de Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning moeten de in paragraaf 3
vermelde voorwaarden controleren, zowel bij het
aanmaken van het gebruikersaccount als tijdens
de levensduur van het gebruikersaccount.

In het kader van de controles van deze
voorwaarden zijn de diensten van de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken en de
Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning gemachtigd om het
Rijksregisternummerte gebruiken en om toegang
te krijgen tot de in paragraaf 3 bedoelde
gegevens, in toepassing van artikel 5 van de wet
van 8 augustus 1983 tot regeling van een
rijksregister van de natuurlijke personen.

§ 5. De Federale Overheidsdienst Beleid en
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gebruikersaccounts bij en is verantwoordelijk
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gebruikersaccounts bevat de volgende gegevens
voor elk gebruikersaccount:

de naam van de houder van het
gebruikersaccount;

de eerste twee voornamen en, in
voorkomend geval, de eerste letter van
de derde voornaam van de houder van
het gebruikersaccount;

het Rijksregisternummer van de houder
van het gebruikersaccount;

het gebruikersaccountnummer van de
houder van het gebruikersaccount.

De gegevens worden gedurende 30 jaar bewaard
na stopzetting van het gebruikersaccount
overeenkomstig artikel 5.

Dans le cadre des contrôles de ces conditions, les
services du Service public fédéral Intérieur et du
Service public fédéral Stratégie et Appui sont
autorisés à utiliser le numéro de Registre national
et à avoir accès aux données visées au
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van 8 augustus 1983 tot regeling van een
rijksregister van de natuurlijke personen.

§ 5. De Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning houdt een register van
gebruikersaccounts bij en is verantwoordelijk
voor het technisch beheer ervan. Het register van
gebruikersaccounts bevat de volgende gegevens
voor elk gebruikersaccount:

de naam van de houder van het
gebruikersaccount;

de eerste twee voornamen en, in
voorkomend geval, de eerste letter van
de derde voornaam van de houder van
het gebruikersaccount;

het Rijksregisternummer van de houder
van het gebruikersaccount;

het gebruikersaccountnummer van de
houder van het gebruikersaccount.

De gegevens worden gedurende 30 jaar bewaard
na stopzetting van het gebruikersaccount
overeenkomstig artikel 5.

§ 5. Le Service public fédéral Stratégie et Appui
conserve un registre des comptes utilisateurs et est
responsable de la gestion technique du registre.
Le Registre des comptes utilisateurs contient les
données suivantes pour chaque compte
utilisateur :

le nom du titulaire du compte utilisateur;

les deux premiers prénoms et, le cas
échéant, la première lettre du troisième
prénom du titulaire du compte utilisateur ;

le numéro de Registre national du titulaire
du compte utilisateur ;

le numéro de compte utilisateur du titulaire
du compte utilisateur.

Les données sont conservées pendant 30 ans
après désactivation conformément à l’article 5.

Art. 4. § 1er. Dès la création de son compte
utilisateur et aussi longtemps que ce dernier a le
statut « actif», le titulaire de celui-ci peut recourir
au service de signatures électroniques qualifiées,
demander la délivrance d’un certificat qualifié de
signature et apposer des signatures électroniques
qualifiées conformément au règlement elDAS.

Art. 4. § 1. Zodra het gebruikersaccount is
aangemaakt en zolang dit de status «actief»
heeft, kan de houder ervan een beroep doen op
de dienst voor gekwalificeerde elektronische
handtekeningen, een verzoek tot het uitgeven
van een gekwalificeerd handtekeningcertificaat
indienen en gekwalificeerde elektronische
handtekeningen plaatsen in overeenstemming
met de elDAS-verordening.

§ 2. Telkens wanneer de uitgifte van een
gekwalificeerd handtekeningcertificaat wordt
gevraagd, controleren de Federale

§ 2. A chaque demande de délivrance d’un
certificat qualifié de signature, le Service public
fédéral Intérieur et le Service public fédéral



Strat6gie et Appui v6rifient au pr6alable l’identit6
de l’utilisateur et la validit6 du compte utilisateur.

Overheidsdienst Binnenlandse Zaken en
Federale Overheidsdienst Beleid

Ondersteuning eerst de identiteit van
gebruiker en de geldigheid van
gebruikersaccount.

de
en
de
het

S 3. La dur6e maximale de validit6 d’un certificat S 3. Een gekwalificeerd handtekeningcertificaat

qualifi6 de signature d61ivr6 conform6ment a cette uitgegeven overeenkomstig deze wet is
loi est de 24 heures a partir de l’heure de sa maximaa124 uurgeldig vanaf het moment dat het
d61ivrance. is uitgegeven.

54. Les donn6es composant le certificatqualifi6 de S 4. Het gekwalificeerd handtekeningcertificaat

signature sont Ies suivantes : bestaat uit de volgende gegevens:

I' le num6ro de Registre national du
titulaire du compte utilisateur,

I' het Rijksregisternummer van de
houder van het gebruikersaccount,

2' Ie nom du titulaire du compte utilisateur, 2' de naam van de houder van het
gebruikersaccount,

3' Ie premier pr6nom et , Ie cas 6ch6ant,
le deuxidme pr6nom et la premidre lettre
du troisidme pr6nom ;

3' de eerste voornaam en. in

voorkomend geval, de tweede voornaam
ende eerste letter van de derde
voornaarrl;

4' le num6ro de s6rie du certificat de
signature qualifi6.

4' het serienummer van het

gekwalificeerd handtekeningcertificaat.

5' des pr6cisions sur le d6but et la fin de la
p6riode de validit6 du certificat qualifi6 de
signature.

5' informatie over begin en einde van de
geldigheidsduur van het gekwalificeerd
handtekeningcertificaat.

S 5. Les parties utilisatrices vis6es a 1’article 3,
point6) du rdglement eIDAS qui se Rent a un
certificat de signature d61ivr6 en application de la
pr6sente loi sont autoris6s a conserver le num6ro
de Registre national, aussi longtemps qu'il est
n6cessaire pour recueillir la preuve de la signature
61ectronique ou de I'authentification, et a l’utiliser
uniquement pour v6rifier Ia signature 61ectronique
de I'utilisateur.

S 5. De vertrouwende partijen bedoeld in artikel
3, punt 6) van de eIDAS-verordening die
vertrouwen op een gekwalificeerd
handtekeningcertificaat uitgegeven met
toepassing van deze wet zijn gemachtigd om het
rijksregisternummer te bewaren zolang als nodig
is om een bewijs van de elektronische
handtekening of authenticatie te verkrijgen, en
het te gebruiken met als enig doeleinde de
verificatie van de elektronische handtekening van
de gebruiker.

Art. 5. S 1“. A 1’initiative des services du Service
public f6d6ral Int6rieur et du Service public federal
Strat6gie et Appui le compte utilisateur d'une
personne est d6sactiv6, selon Ies conditions
communiqu6es au titulaire en application de
I’article 3, S 1“, en raison de 1’une ou plusieurs
circonstances inh6rentes au titulaire du compte
utilisateur suivantes

Art. 5. S 1. Op initiatief van de diensten van de
Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken
en de Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning wordt het gebruikersaccount van
een persoon stopgezet in overeenstemming met
de voorwaarden die aan de houder worden

meegedeeld overeenkomstig artikel 3, S 1
vanwege 66n of meer van de volgende
omstandigheden die inherent zijn aan de houder
van het gebruikersaccount:

modification d’une ou plusieurs des
donn6es a caractdre personnel vis6es
dans I’article 4, S 4, I' jusqu'au 3' inclus,
figurant dans le certificat de signature
qualifi6,

wijziging van 66n of meer van de
persoonsgegevens bedoeld in artikel 4 S
4. I' tot en met 3' die in het
gekwalificeerd handtekeningcertificaat
zljn opgenornerl,

Stratégie et Appui vérifient au préalable l’identité
de l’utilisateur et la validité du compte utilisateur.

Overheidsdienst Binnenlandse Zaken en de
Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning eerst de identiteit van de
gebruiker en de geldigheid van het
gebruikersaccount.

§ 3. Een gekwalificeerd handtekeningcertificaat
uitgegeven overeenkomstig deze wet is
maximaal 24 uur geldig vanaf het moment dat het
is uitgegeven.

§ 4. Het gekwalificeerd handtekeningcertificaat
bestaat uit de volgende gegevens:

1° het Rijksregisternummer van de
houder van het gebruikersaccount,

2° de naam van de houder van het
gebruikersaccount,

3° de eerste voornaam en, in
voorkomend geval, de tweede voornaam
ende eerste letter van de derde
voornaam;

4° het serienummer van het
gekwalificeerd handtekeningcertificaat.

5° informatie over begin en einde van de
geldigheidsduur van het gekwalificeerd
handtekeningcertificaat.

§ 5. De vertrouwende partijen bedoeld in artikel
3, punt 6) van de elDAS-verordening die
vertrouwen op een gekwalificeerd
handtekeningcertificaat uitgegeven met
toepassing van deze wet zijn gemachtigd om het
rijksregisternummer te bewaren zolang als nodig
is om een bewijs van de elektronische
handtekening of authenticatie te verkrijgen, en
het te gebruiken met als enig doeleinde de
verificatie van de elektronische handtekening van
de gebruiker.

Art. 5. § 1. Op initiatief van de diensten van de
Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken
en de Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning wordt het gebruikersaccount van
een persoon stopgezet in overeenstemming met
de voorwaarden die aan de houder worden
meegedeeld overeenkomstig artikel 3, § 1
vanwege één of meer van de volgende
omstandigheden die inherent zijn aan de houder
van het gebruikersaccount:

wijziging van één of meer van de
persoonsgegevens bedoeld in artikel 4 §
4, 1° tot en met 3° die in het
gekwalificeerd handtekeningcertificaat
zijn opgenomen,

§ 3. La durée maximale de validité d’un certificat
qualifié de signature délivré conformément à cette
loi est de 24 heures à partir de l’heure de sa
délivrance.

§ 4. Les données composant le certificat qualifié de
signature sont les suivantes :

1° le numéro de Registre national du
titulaire du compte utilisateur,

2° le nom du titulaire du compte utilisateur,

3° le premier prénom et , le cas échéant,
le deuxième prénom et la première lettre
du troisième prénom ;

4° le numéro de série du certificat de
signature qualifié.

5° des précisions sur le début et la fin de la
période de validité du certificat qualifié de
signature.

§ 5. Les parties utilisatrices visées à l’article 3,
point6) du règlement elDAS qui se fient à un
certificat de signature délivré en application de la
présente loi sont autorisés à conserver le numéro
de Registre national, aussi longtemps qu'il est
nécessaire pour recueillir la preuve de la signature
électronique ou de l'authentification, et à l'utiliser
uniquement pour vérifier la signature électronique
de l'utilisateur.

Art. 5. § 1er. A l’initiative des services du Service
public fédéral Intérieur et du Service public fédéral
Stratégie et Appui le compte utilisateur d’une
personne est désactivé, selon les conditions
communiquées au titulaire en application de
l’article 3, § 1er, en raison de l’une ou plusieurs
circonstances inhérentes au titulaire du compte
utilisateur suivantes :

modification d’une ou plusieurs des
données à caractère personnel visées
dans l’article 4, § 4, 1° jusqu’au 3° inclus,
figurant dans le certificat de signature
qualifié,

Stratégie et Appui vérifient au préalable l’identité
de l’utilisateur et la validité du compte utilisateur.

Overheidsdienst Binnenlandse Zaken en de
Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning eerst de identiteit van de
gebruiker en de geldigheid van het
gebruikersaccount.

§ 3. Een gekwalificeerd handtekeningcertificaat
uitgegeven overeenkomstig deze wet is
maximaal 24 uur geldig vanaf het moment dat het
is uitgegeven.

§ 4. Het gekwalificeerd handtekeningcertificaat
bestaat uit de volgende gegevens:

1° het Rijksregisternummer van de
houder van het gebruikersaccount,

2° de naam van de houder van het
gebruikersaccount,

3° de eerste voornaam en, in
voorkomend geval, de tweede voornaam
ende eerste letter van de derde
voornaam;

4° het serienummer van het
gekwalificeerd handtekeningcertificaat.

5° informatie over begin en einde van de
geldigheidsduur van het gekwalificeerd
handtekeningcertificaat.

§ 5. De vertrouwende partijen bedoeld in artikel
3, punt 6) van de elDAS-verordening die
vertrouwen op een gekwalificeerd
handtekeningcertificaat uitgegeven met
toepassing van deze wet zijn gemachtigd om het
rijksregisternummer te bewaren zolang als nodig
is om een bewijs van de elektronische
handtekening of authenticatie te verkrijgen, en
het te gebruiken met als enig doeleinde de
verificatie van de elektronische handtekening van
de gebruiker.

Art. 5. § 1. Op initiatief van de diensten van de
Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken
en de Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning wordt het gebruikersaccount van
een persoon stopgezet in overeenstemming met
de voorwaarden die aan de houder worden
meegedeeld overeenkomstig artikel 3, § 1
vanwege één of meer van de volgende
omstandigheden die inherent zijn aan de houder
van het gebruikersaccount:

wijziging van één of meer van de
persoonsgegevens bedoeld in artikel 4 §
4, 1° tot en met 3° die in het
gekwalificeerd handtekeningcertificaat
zijn opgenomen,

§ 3. La durée maximale de validité d’un certificat
qualifié de signature délivré conformément à cette
loi est de 24 heures à partir de l’heure de sa
délivrance.

§ 4. Les données composant le certificat qualifié de
signature sont les suivantes :

1° le numéro de Registre national du
titulaire du compte utilisateur,

2° le nom du titulaire du compte utilisateur,

3° le premier prénom et , le cas échéant,
le deuxième prénom et la première lettre
du troisième prénom ;

4° le numéro de série du certificat de
signature qualifié.

5° des précisions sur le début et la fin de la
période de validité du certificat qualifié de
signature.

§ 5. Les parties utilisatrices visées à l’article 3,
points) du règlement elDAS qui se fient à un
certificat de signature délivré en application de la
présente loi sont autorisés à conserver le numéro
de Registre national, aussi longtemps qu'il est
nécessaire pour recueillir la preuve de la signature
électronique ou de l'authentification, et à l'utiliser
uniquement pour vérifier la signature électronique
de l'utilisateur.

Art. 5. § 1er. A l’initiative des services du Service
public fédéral Intérieur et du Service public fédéral
Stratégie et Appui le compte utilisateur d’une
personne est désactivé, selon les conditions
communiquées au titulaire en application de
l’article 3, § 1er, en raison de l’une ou plusieurs
circonstances inhérentes au titulaire du compte
utilisateur suivantes :

modification d’une ou plusieurs des
données à caractère personnel visées
dans l’article 4, § 4, 1° jusqu’au 3° inclus,
figurant dans le certificat de signature
qualifié,

Stratégie et Appui vérifient au préalable l’identité
de l’utilisateur et la validité du compte utilisateur.

Overheidsdienst Binnenlandse Zaken en de
Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning eerst de identiteit van de
gebruiker en de geldigheid van het
gebruikersaccount.

§ 3. Een gekwalificeerd handtekeningcertificaat
uitgegeven overeenkomstig deze wet is
maximaal 24 uur geldig vanaf het moment dat het
is uitgegeven.

§ 4. Het gekwalificeerd handtekeningcertificaat
bestaat uit de volgende gegevens:

1° het Rijksregisternummer van de
houder van het gebruikersaccount,

2° de naam van de houder van het
gebruikersaccount,

3° de eerste voornaam en, in
voorkomend geval, de tweede voornaam
ende eerste letter van de derde
voornaam;

4° het serienummer van het
gekwalificeerd handtekeningcertificaat.

5° informatie over begin en einde van de
geldigheidsduur van het gekwalificeerd
handtekeningcertificaat.

§ 5. De vertrouwende partijen bedoeld in artikel
3, punt 6) van de elDAS-verordening die
vertrouwen op een gekwalificeerd
handtekeningcertificaat uitgegeven met
toepassing van deze wet zijn gemachtigd om het
rijksregisternummer te bewaren zolang als nodig
is om een bewijs van de elektronische
handtekening of authenticatie te verkrijgen, en
het te gebruiken met als enig doeleinde de
verificatie van de elektronische handtekening van
de gebruiker.

Art. 5. § 1. Op initiatief van de diensten van de
Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken
en de Federale Overheidsdienst Beleid en
Ondersteuning wordt het gebruikersaccount van
een persoon stopgezet in overeenstemming met
de voorwaarden die aan de houder worden
meegedeeld overeenkomstig artikel 3, § 1
vanwege één of meer van de volgende
omstandigheden die inherent zijn aan de houder
van het gebruikersaccount:

wijziging van één of meer van de
persoonsgegevens bedoeld in artikel 4 §
4, 1° tot en met 3° die in het
gekwalificeerd handtekeningcertificaat
zijn opgenomen,

§ 3. La durée maximale de validité d’un certificat
qualifié de signature délivré conformément à cette
loi est de 24 heures à partir de l’heure de sa
délivrance.

§ 4. Les données composant le certificat qualifié de
signature sont les suivantes :

1° le numéro de Registre national du
titulaire du compte utilisateur,

2° le nom du titulaire du compte utilisateur,

3° le premier prénom et , le cas échéant,
le deuxième prénom et la première lettre
du troisième prénom ;

4° le numéro de série du certificat de
signature qualifié.

5° des précisions sur le début et la fin de la
période de validité du certificat qualifié de
signature.

§ 5. Les parties utilisatrices visées à l’article 3,
points) du règlement elDAS qui se fient à un
certificat de signature délivré en application de la
présente loi sont autorisés à conserver le numéro
de Registre national, aussi longtemps qu'il est
nécessaire pour recueillir la preuve de la signature
électronique ou de l'authentification, et à l'utiliser
uniquement pour vérifier la signature électronique
de l'utilisateur.

Art. 5. § 1er. A l’initiative des services du Service
public fédéral Intérieur et du Service public fédéral
Stratégie et Appui le compte utilisateur d’une
personne est désactivé, selon les conditions
communiquées au titulaire en application de
l’article 3, § 1er, en raison de l’une ou plusieurs
circonstances inhérentes au titulaire du compte
utilisateur suivantes :

modification d’une ou plusieurs des
données à caractère personnel visées
dans l’article 4, § 4, 1° jusqu’au 3° inclus,
figurant dans le certificat de signature
qualifié,



une ou plusieurs conditions vis6es a
I’article 3, S 3, ne sont plus remplies.

6en of meer van de in artikel 3, S 3,
bedoelde voorwaarden zijn niet meer
vervuld.

52. Le compte utilisateur d’une personne peut S 2. Hetgebruikersaccount van een persoon kan
6galement 6tre d6sactiv6 a sa demande. ook op diens verzoek worden stopgezet.

Donn6 a Gegeven te

PAR LE ROI VAN KONINGSWEGE :

Le Ministre de la S6curite et de l’lnt6rieur, charg6
de Beliris,

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse
Zaken, belast met Beliris,

Bernard QUINTIN

La Ministre de 1’Action et de la Modernisation

publiques, charg6e des Entreprises publiques, de
la Fonction publique, de la Gestion immobili6re de

l’Etat, du Numerique et de la Politique
Scientifique,

De Minister van Modernisering van de Overheid,
belast met Overheidsbedrijven,

Ambtenarenzaken, het Gebouwenbeheer van de
Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid,

Vanessa MATZ

une ou plusieurs conditions visées à
l’article 3, § 3, ne sont plus remplies.

één of meer van de in artikel 3, § 3,
bedoelde voorwaarden zijn niet meer
vervuld.

§ 2. Het gebruikersaccount van een persoon kan
ook op diens verzoek worden stopgezet.

§ 2. Le compte utilisateur d’une personne peut
également être désactivé à sa demande.
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Scientifique,

De Minister van Modernisering van de Overheid,
belast met Overheidsbedrijven,

Ambtenarenzaken, het Gebouwenbeheer van de
Staat, Digitalisering en Wetenschapsbeleid,

Vanessa MATZ
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